
 

上海司达信产品检测有限公司 
中国上海市长宁区协和路787号C北座4楼   邮编：200335 
电话： (86  21)  52198247   52198248   传真： (86  21)  52198249 
电子邮件：shs tc@shs tc .org                                                                                                                                                                              

TEXTILE  TES TING RE QUIS IT ION纺织品测试申请表  SHSTC/AF/02 (2006-07)  

For Office Use本公司填写 

Job No. 编号       :   Customer No.客户编号 :   

Received接收日期 :   Committed完成日期    :           

Reviewed审核        :  Date日期 :   

Technical Information Tel 技术咨询电话:  

(86 21) 5219 8247; 52198248 

Please fill in Block Letter / X Mark box 

请用正楷填写/在使用方格内画“X”  

*以下内容将出现在报告中，请认真填写 MINIMUM REPORT CHARGE(per one report) 

每个报告最低收费人民币200元整 
 

*Applicant : 
申请公司   

      
      

 Buyer /Supplier / Manufacturer : (if applicable) 
买家/供货商/生产商（如适用） 

Address :                

地   址        Address 地址:        

Contact Person联系人:       Tel 电话:        Contact Person联系人 :        

Fax传真:       : E-mail :        Tel电话 :       Fax 传真:       Email :        

                 Invoice to supplier付账单至供应商 :     Yes是       No否 
Sample Description样品名称 : 

      

 Style No.商品类型编号: 

      
 No. of sample(s)样板数量: 

      
 

                      

                      

Composition组成:        End use用途:        

P/O No订单编号:       Country of Origin原产国:       Country of Destination出口国:        

Test Required 要求测试项目  

1) Dimensional Stability(Shrinkage) 缩水   2) Appearance Change外观 
 Washing 水洗  Dry Cleaning干洗  Appearance after Washing 洗水后外观  Appearance after Dry Cleaning 干洗后外观 

Wash Cycles 洗涤次数 Temperature 温度 Drying Method 干衣方法 
 1     3      5  30℃  40℃   50℃  Tumble Dry 烘干                Line/Hang Dry 晾干 

  60℃  95℃        ℃  Flat/Screen Dry平放干衣    Drip Dry 滴干 

Test Methods测试标准 
 国际ISO 
 美国AATCC / ASTM 
 英国BS 
 德国DIN 
 澳洲AS 
 日本JIS 
 IWS羊毛标签 
 中国GB 
 others其他       

 
 Test parameter Ref. to 
Care Label根据护理标签
进行测试 

 
Care Label in Symbol 
护理标签符号 

L 9   d   
.  P  
Or Care Label in Words 
或 洗水护理文字 

      

3) Colour Fastness 颜色坚牢度 
 Washing水洗（____0C）   Rubbing/Crocking磨擦    Chlorinated Water 氯水 
 Dry Cleaning 干洗  Light 日晒  Sea Water 海水                                Hot Press 热压 
 Bleaching 漂白  Water 水  Actual laundering 实际洗涤              Perspiration 汗水 

4) Physical Test 物理测试  
 Threads 密度  Yarn Strength&Elongation 单纱线强力及伸展度 Seam Slippage 接缝滑动 
 Yarn Count 纱线支数  Tensile Strength 拉力 (50mm strip)             Seam Strength 接缝强力 
 Fabric Weight 布重  Tensile Strength 拉力 (1” Grab)                         Bursting Strength 爆破 
 Fabric Width布料宽度  Tearing Strength 撕裂   

5) Performance Test 性能测试 
Pilling 起毛球性     Hours 小时                  Water Repellency(Spray) 防湿水性 (喷水)    Air Permeability透气性 
 Abrasion 耐磨性      Cycles 循环                Water Resistance  防湿水性                            Fabric Stiffness布料硬挺度 

6) Safety Test 安全测试    7) Group Test 组合测试                                                    8) Composition 成份测试  
 Flammability燃烧性  Care Label Recommendation护理标签建议          Fibre Content 纤维成份 
 formaldehyde甲醛  Fibre Label Recommendation纤维标签建议 
 pH Value pH 值  Fabric Construction 布料构造                                     9)  Others 其它        
 Azo Dye 偶氮染料 

**Service Required测试服务 :   4-5 working days 4-5个工作日     2-3 working days 2-3个工作日     24 hours 24小时 
  (Regular Price常规服务)   (40% Surcharge 40%附加费)                   (100% Surcharge 100%附加费) 

Report to be collected报告领取方式 :  STC(Shanghai)上海司达信   Courier 快递        

Return sample退回样板(邮费自付) :  Yes 是  No 否 **星期六、日及节假日不计入工作日内  
 

 
We declare that the above information given by us is true and correct. We agree to abide by the conditions printed on the back of this form (full text of 
these conditions also available from the section “Application and Quotation” of the website www.shstc.org). 
 

Signature for and on behalf of the applicant and Company Chop签名盖章 : _____________________________________________  

 

Printed Name and Position 签名及职务:                                                                              Date日期 :                                                            _______                                  



GENERAL CONDITIONS OF TESTING 
STC(shanghai) company Limited., (the “SHSTC”), while reserving the right to decline, without giving any reason whatsoever, any request for the undertaking of a test or 
investigation, will carry out at the request of the clients the required test or investigation subject always to the following conditions: - 
1. The SHSTC only acts for the person or body originating the instructions (the “Clients”).  No other party is entitled to give instructions, particularly on the scope of 

testing or delivery of report or certificate, unless authorized by the Clients. 
2. All materials, equipment and other property to be tested or investigated shall be delivered at the costs of the Clients and in accordance with the requirements of the 

SHSTC. At the conclusion of the test or investigation, the Clients shall, if required by the SHSTC, collect the materials or equipment.  In any event, if the materials or 
equipment are not collected by the Clients within 60 days from the issuance date of the test report, the SHSTC may at its discretion dispose of the same without any 
compensation to the Clients. 

3. The Clients shall always comply with the following before or during the SHSTC providing its services:-  
(a) giving timely instructions and adequate information to enable the SHSTC to perform the services effectively;  
(b) supply, when requested by the SHSTC, any equipment and personnel for the performance of the services; 
(c) take all necessary steps to eliminate or remedy any obstruction in the performance of the services; 
(d) inform the SHSTC in advance of any hazards or dangers, actual or potential, associated with any order of samples or testing;  
(e) provide all necessary access for the SHSTC’s representative to enable the required services to be performed effectively; 
(f) ensure all essential steps are taken for safety of working conditions, sites and installations during the performance of services;    
(g) fully discharge all its liabilities under any contract like sales contract with a third party, whether or not a report or certificate has been issued by the SHSTC, failing 

which the SHSTC shall be under no obligation to the Clients.   
4. Subject to the SHSTC’s accepting the Client ’s instructions, the SHSTC will issue reports and certificates which reflect statements of opinion m ade with due care within 

the scope of instructions but the SHSTC is not obliged to report upon any facts outside the instructions.  
5. The SHSTC is irrevocably authorized by the Clients to deliver at its discretion the report or the certificate to any third party when instructed by the Clients or where it 

implicitly follows from circumstances, trade custom, usage or practice as determined by the SHSTC. 
6. A test report will be issued in confidence to the Clients and it will be strictly treated as such by the SHSTC. It may not be reproduced either in its entirety or in part and 

it may not be used for advertising or other unauthorized purposes without the written consent of the SHSTC. The Clients to whom the Report is issued may, however, 
show or send it, or a certified copy thereof prepared by the SHSTC, to his customer, supplier or other persons directly concerned. Subject to Clause 7, the SHSTC will, 
without the consent of the Clients, neither enter into any discussion or correspondence with nor disclose to any th ird party concerning the contents of the report unless 
required by the relevant governmental authorities, laws or court orders. 

7. The SHSTC shall be at liberty to disclose the testing-related documents and/or files anytime to any third-party accreditation and/or recognition bodies for audit or other 
related purposes unless disagreed with by the Clients in writing at the time of them submitting the applications.  No liabilities whatsoever shall attach to the SHSTC’s 
act of disclosure, 

8. Applicants wishing to use the SHSTC’s reports in court proceedings or arbitration shall inform the SHSTC to that effect prior to submitting the sample for testing. 
9. The report will refer only to the sample tested and will not apply to the bulk, unless the sampling has been carried out by the SHSTC and is stated as such in the 

Report. 
10. Any documents containing engagements between the Clients and third parties like contracts of sale, letters of credit, bills of lading, etc. are regarded as information for 

the SHSTC only and do not affect the scope of the services or the obligations accepted by the SHSTC.   
11. If the Clients do not specify the methods / standards to be applied, the SHSTC will choose the appropriate ones and further information regarding the methods can be 

obtained by direct contact with the SHSTC. 
12. No liability shall be incurred by and no claim shall be made against the SHSTC or its servants, agents, employees or independent contractors in respect of any loss or 

damage to any such materials, equipment and property occurring w hilst at the SHSTC or any work places in which the testing is carried out, or in the course of transit 
to or from the SHSTC or the said work places, whether or not resulting from any acts, neglect or default on the part of any such servants, agents, employees or 
independent contractors of the SHSTC. 

13. The SHSTC will not be liable, or accept responsibility for any loss or damage howsoever arising from the use of information contained in any of its reports or in any 
communication whatsoever about its said tests or investigations. 

14. Subject to Clauses 12 and 13, the total liability of the SHSTC in respect of any claim of loss, damage or expense of whatsoever nature shall not exceed a total sum 
equal to five times the amount of the service fee payable in respect of the services directly related to such claim, and the SHSTC’s liability shall not include any indirect, 
special or consequential loss of the Clients. 

15. In the event of the SHSTC prevented by any cause outside the SHSTC’s control from performing any service for which an order has been given or an agreement 
made, the Clients shall pay to the SHSTC:- 
i) the amount of all abortive expenditure actually made or incurred; and 
ii) a proportion of the agreed fee or commission equal to the proportion (if any) of the service actually carried out by the SHSTC. 

and the SHSTC shall be relieved of all responsibility whatsoever for the partial or total non-performance of the required service. 
16. The SHSTC shall be discharged from all liability for all claims for loss, damage or expense unless suit is brought within one calendar year after the date of the 

performance by the SHSTC of the service relating to the claim or in the event of any alleged non-performance within one year of the date when such service should 
have been completed. 

17. The Clients acknowledge that the SHSTC does not, either by entering into a contract or by performing service, assume or undertake to discharge any duty of the 
Clients to any other persons. The SHSTC is neither an insurer nor a guarantor and disclaims all liability in such capacity. 

18. The Clients shall hold harmless and indemnify the SHSTC and its officers, employees, agents or independent contractors against all claims made by any third party for 
loss, damage or expense of whatsoever nature including reasonable legal expenses relating to the performance or non -performance of any services to the extent that 
the aggregate of any such claims relating to any one service exceed the limits mentioned in Clause 14. 

19. In the event of improper use of the report, the SHSTC reserves the right to withdraw it, and to adopt any other measures which may be appropriate. 
20. Samples submitted for testing are accepted on the understanding that the report issued cannot form the basis of, o r be the instrument for, legal action against the 

SHSTC. 
21. Samples are deposited with and accepted by the SHSTC on the basis that either they are insured by the Clients or the Clients assumes entire responsibility for loss 

through fire, theft, burglary or for damages arising in the course of analysis or handling, without recourse whatsoever to the SHSTC or its servants, agent, employees 
or independent contractors. 

22. If the requirements of the Clients require the analysis of samples by the Clients ’ or any third party’s laboratory, the SHSTC will only convey the result of the analysis 
without responsibility for its accuracy. If the SHSTC is only able to witness an analysis by the Clients’ or any third party’s laboratory the SHSTC will only confirm that 
the correct sample has been analyzed without responsibility for the accuracy of any analysis or results. 

23. In the event of any unforeseen additional time or costs being incurred in the course of carrying out any of its services, the SHSTC shall be entitled to charge the 
Clients additional fees to reflect the additional time and costs incurred. 

24. All rights (including but not limited to copyright) in any reports, certificates or other materials produced by the SHSTC in the course of providing its services shall 
remain vested in the SHSTC. 

25. The Clients shall punctually pay on the date of invoice or within such other period agreed in writing by the SHSTC all charges rendered by the SHSTC or interest will 
become due at the rate of three per cent per month from the date of invoice until actual payment.  The Clients are also responsible for settling all the SHSTC’s costs of 
collecting the charges owed, including legal fees. 

26. Test results may be transmitted by electronic means at the Client’s request.  However, it should be noted that electronic transmission cannot guarantee the information 
contained will not be lost, delayed or intercepted by third party. The SHSTC is not liable for any disclosure, error or omission in the content of such messages as a 
result of electronic transmission. 

27. If necessary, the SHSTC may subcontract part of or all tests to competent subcontractors.  If no objection is raised at the time of the Clients submitting the 
application, the SHSTC shall assume the Client’s approval. 

28. The SHSTC reserves the right to include Special Conditions in addition to the foregoing General Conditions if warranted by the particular circumstances of the 
required test or investigation [this clause is only effective when the other party has been informed]. 

29. The foregoing General Conditions shall be governed and construed according to laws of People’s of republic of China.  Any dispute shall be conclusively settled under 
rules of arbitration of the International Chamber of Commerce by one or more arbitrators appointed in accordance with  the said rules.  Unless otherwise agreed, the 
arbitration shall take place in Shanghai. 


